
DIVING BOARD FOR TACTICAL ONE-PIECE SCOPE MOUNT -
STANDARD HEIGHT DIVING BOARD FOR TACTICAL 1-PC SCOPE
MOUNT

This rock solid diving board brings ultimate functionality to the Tactical One-
Piece Scope Mount. The diving board mounts via patent pending dual taper
mounting point on the top of the scope cap, delivering the most secure
attachment possible. Useful for items ranging from levels and dope cards to
red dots and weapons-mounted laser range finders. The durability and rigidity
of this piece are the best in class, making your return to zero that much
better. SPECS 1.11″ tall, 1.93″ from the optical center to top a 34mm optic
Four 1/4 x 20 holes 10 slot MIL-STD-1913 spec rail Type III Hardcoat Black
anodized Captive mounting screws CNC Milled in America from American 7075
Aluminum

Attributes

Name: STANDARD HEIGHT DIVING BOARD FOR TACTICAL 1-PC SCOPE MOUNT
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 430107300
Mfr. No.: 419-TSM-DB
Finish: Black
Height: -
Material: Aluminum
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 152mm
UPC: 810080182141

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Tauchbrett für
Tactical OnePiece Scope Mount
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Diving Board für Tactical OnePiece Scope Mount von AREA 419.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effiziente Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die bestmögliche Leistung
zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem geeigneten Umfeld verwendet wird, um Unfälle zu
vermeiden.
Prüfen Sie das Tauchbrett regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Tauchbrett nur in Verbindung mit kompatiblen Zielfernrohren.
Achten Sie darauf, dass alle Montagepunkte fest angezogen sind, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt bei der Installation oder Nutzung des Tauchbretts.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, stellen Sie die Nutzung sofort ein und
kontaktieren Sie den Hersteller.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass alle notwendigen Werkzeuge zur Hand sind.
Überprüfen Sie, ob das Tauchbrett und die Montagekomponenten unbeschädigt sind.

Installation2.

Montieren Sie das Tauchbrett über den patentierten, doppelt konischen Montagepunkt auf der
Oberseite der Objektivkappe.
Ziehen Sie die Festsitzenden Montageschrauben gleichmäßig an, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie, ob das Tauchbrett stabil sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Nutzung3.

Verwenden Sie das Tauchbrett zur Befestigung von Zubehör wie Wasserwaagen, DopeKarten,
Rotpunktvisieren oder waffenmontierten LaserEntfernungsmessern.
Achten Sie darauf, dass das Zubehör sicher montiert ist und keine Gefahr darstellt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu



vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte direkt an den Hersteller.
Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und Empfehlungen zu befolgen, um die Sicherheit und
Funktionalität Ihres Tauchbretts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for the Diving Board for
Tactical OnePiece Scope Mount
Introduction
Thank you for choosing the Diving Board for Tactical OnePiece Scope Mount. This product is designed to
enhance your tactical shooting experience by providing a stable and secure platform for various accessories. It
is essential to follow the safety guidelines and instructions provided in this manual to ensure safe and effective
use.

General Safety Guidelines
Always inspect the diving board before each use to ensure it is secure and free from damage.
Ensure that the diving board is compatible with your specific scope and mounting system.
Do not exceed the manufacturer's specifications for weight limits and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended mounting hardware provided with the product.
Ensure that all screws and attachments are tightened securely before use.
Avoid using the diving board in extreme weather conditions, such as heavy rain or strong winds.
Do not modify or alter the diving board in any way, as this may compromise its integrity and safety.
Always wear appropriate safety gear when using firearms or other equipment mounted on the diving
board.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm and scope are unloaded and safe to handle.
Align the diving board with the patent pending dual taper mounting point on the top of the scope
cap.
Insert the captive mounting screws through the four 1/4 x 20 holes and tighten securely.
Confirm that the diving board is firmly attached and does not wobble or shift.

Usage:2.

Attach your desired accessories (e.g., levels, dope cards, red dots, or laser range finders) to the
diving board as needed.
Always check the stability of the mounted accessories before use.
After each use, inspect the diving board and attachments for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the diving board in accordance with local regulations for electronic waste and materials.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible to reduce
environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Diving Board for Tactical OnePiece Scope Mount, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance. Ensure that you have the product details ready for a
more efficient support experience.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your tactical shooting experience with the Diving Board for Tactical OnePiece Scope Mount!



Guide de Sécurité pour la Planche de Plongée
pour Montage de Lunette Tactique
Introduction
Félicitations pour l'achat de la Planche de Plongée pour Montage de Lunette Tactique AREA 419. Ce produit est
conçu pour améliorer la fonctionnalité de votre lunette tactique tout en garantissant une utilisation sécurisée.
Ce guide te fournira des informations essentielles pour utiliser ce produit en toute sécurité, ainsi que des
instructions sur son installation et son entretien.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que la planche est utilisée uniquement pour le montage de lunettes tactiques et d'équipements
compatibles.
Vérifie régulièrement l'état de la planche et des fixations pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas la planche de plongée ou ses composants sans l'avis d'un professionnel.
Tiens la planche hors de portée des enfants et des animaux pour éviter tout accident.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse son utilisation immédiatement et consulte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation :

Suis les instructions d'installation avec soin pour garantir une fixation correcte.
Utilise uniquement les vis et outils fournis pour éviter des dommages.

Utilisation :
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le montage d'équipements.
Évite d'utiliser la planche dans des conditions extrêmes (par exemple, humidité excessive,
températures extrêmes).

Entretien :
Nettoie la planche avec un chiffon doux et sec pour éviter l'accumulation de saleté.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager la finition.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lis attentivement le manuel d'utilisation avant de commencer.

Installation :2.

Positionne la planche sur le capuchon de la lunette à l'aide du point de montage à double cône.
Fixe la planche en utilisant les vis de montage fournies.
Vérifie que la planche est solidement fixée avant d'utiliser la lunette.

Utilisation :3.

Lorsque tu utilises la lunette, sois conscient de l'environnement et de la sécurité de ton
équipement.
Utilise la planche uniquement pour les équipements pour lesquels elle a été conçue.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la planche de plongée n'est plus utilisable, assuretoi de la jeter de manière responsable.
Renseignetoi sur les méthodes de recyclage appropriées pour les matériaux en aluminium dans ta région.
Ne jette pas le produit dans des décharges non réglementées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la Planche de Plongée pour Montage de Lunette
Tactique AREA 419, consulte les ressources disponibles en ligne ou contacte un professionnel qualifié.

En suivant ces instructions et lignes directrices, tu peux t'assurer que ton expérience avec la Planche de
Plongée pour Montage de Lunette Tactique AREA 419 est à la fois sûre et agréable. Rappelletoi que la sécurité
est une priorité, et n'hésite pas à demander de l'aide si nécessaire.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tavolo da
Immersione per Montaggio Ottico Tactical
OnePiece
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tavolo da Immersione per Montaggio Ottico Tactical OnePiece di AREA 419. Questo
prodotto è progettato per offrire una funzionalità eccezionale e una robustezza senza pari. Tuttavia, è
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni che potrebbero
compromettere la tua sicurezza.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il Tavolo da Immersione per il suo scopo previsto, ovvero come supporto per il montaggio di
ottiche.
Assicurati che il montaggio sia sicuro e stabilizzato prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare il Tavolo da Immersione oltre le specifiche indicate.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione e
l'uso.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Leggi attentamente le specifiche del prodotto per comprendere le misure e i requisiti.

Installazione:2.

Monta il Tavolo da Immersione utilizzando il punto di montaggio a doppio cono sulla parte
superiore del coperchio dell'ottica.
Assicurati che i quattro fori da 1/4 x 20 siano allineati correttamente e che le viti di montaggio
siano serrate saldamente.
Controlla che il Tavolo da Immersione sia stabile e sicuro prima di procedere all'uso.

Uso:3.

Posiziona l'ottica sul Tavolo da Immersione, assicurandoti che sia ben fissata.
Utilizza il Tavolo da Immersione per supportare strumenti come livelli e schede di dope.
Non rimuovere l'ottica o il Tavolo da Immersione durante l'uso dell'arma.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il Tavolo da Immersione non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il
prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del Tavolo da Immersione per
Montaggio Ottico Tactical OnePiece. Grazie per aver scelto AREA 419.



Bruksanvisning for Dykkerbrett for Tactical
OnePiece Scope Mount
Introduksjon
Takk for at du valgte Dykkerbrett for Tactical OnePiece Scope Mount. Dette produktet er designet for å gi
maksimal funksjonalitet og sikkerhet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv
bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn for å unngå ulykker.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke dykkerbrettet med uforholdsmessig kraft som kan føre til skade på produktet eller
brukeren.
Sørg for at monteringspunktene er korrekt festet før hver bruk.
Bruk beskyttelsesutstyr hvis nødvendig, spesielt ved bruk i krevende omgivelser.
Vær oppmerksom på omgivelsene for å unngå potensielle farer under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av dykkerbrettet1.

Plasser dykkerbrettet på toppen av kappen til kikkertsiktet.
Juster dykkerbrettet slik at det sitter godt på det patenterte dobbel taper monteringspunktet.
Bruk de medfølgende faste monteringsskruene for å sikre dykkerbrettet. Kontroller at skruene er
stramme.

Bruk av dykkerbrettet2.

Plasser nødvendige gjenstander (f.eks. nivåer og dopekort) på dykkerbrettet.
Sørg for at gjenstandene er sikkert plassert og ikke kan falle av under bruk.
Unngå å overbelaste dykkerbrettet med for mange gjenstander.

Etter bruk3.

Fjern dykkerbrettet fra kikkertsiktet hvis det ikke skal brukes på en stund.
Rengjør dykkerbrettet med en myk klut for å fjerne smuss og støv.

Avfallsinstruksjoner
Når dykkerbrettet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale avfallsregler.
Sørg for at alle deler av produktet er resirkulerbare der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. De vil kunne gi deg mer informasjon og assistanse.

Vi håper at Dykkerbrett for Tactical OnePiece Scope Mount vil gi deg mange års sikker og pålitelig bruk. Takk for
at du leser og følger retningslinjene for sikkerhet.



DIVING BOARD FOR TACTICAL ONEPIECE SCOPE
MOUNT KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa DIVING BOARD FOR TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaratilanteen tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että hyppylauta on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen maksimikuormituskapasiteettia.
Käytä vain suositeltuja välineitä ja lisävarusteita tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kypärää ja suojalaseja, erityisesti intensiivisessä käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.1.
Kiinnitä hyppylauta patentoidun kaksoiskartiomaisen kiinnityspisteen avulla kiikarin kannen yläosaan.2.
Käytä mukana toimitettuja kiinnitysruuveja varmistaaksesi, että hyppylauta on tukevasti paikallaan.3.
Tarkista asennuksen jälkeen, että hyppylauta on turvallisesti kiinnitetty.4.

Käyttö

Varmista, että hyppylaudan kiinnitys on tarkistettu ennen käyttöä.1.
Käytä hyppylaudalla ainoastaan suositeltuja välineitä, kuten tasoja ja dopekortteja.2.
Suorita hyppylaudan käyttö rauhallisesti ja harkiten.3.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa tasapainon menettämisen.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Muista myös
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa DIVING BOARD FOR TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT tuotteen



turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för Dykbräda för Tactical
OnePiece Scope Mount
Introduktion
Tack för att du valt Dykbrädan för Tactical OnePiece Scope Mount från AREA 419. Denna dykbräda är designad
för att ge säker och effektiv användning tillsammans med din siktesmontage. För att säkerställa en trygg och
säker användning av produkten, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig dykbrädan om den är skadad eller om monteringspunkten är defekt.
Kontrollera att dykbrädan är korrekt monterad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och annan skyddsutrustning vid installation och användning.
Undvik att utsätta dykbrädan för extrem värme eller fukt.
Använd endast kompatibla tillbehör med dykbrädan för att minimera risken för skador.

Instruktioner för installation och användning

Montering av dykbrädan:1.

Placera dykbrädan på sikteslocket där den ska monteras.
Se till att den dubbla avsmalnande monteringspunkten är korrekt placerad.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa dykbrädan ordentligt.
Kontrollera att dykbrädan sitter fast och inte rör sig.

Användning av dykbrädan:2.

Fäst de önskade tillbehören (t.ex. nivåer, dopekort) på dykbrädan.
Kontrollera att allt är säkert fäst innan du använder produkten i fält.
Efter användning, ta bort tillbehören och förvara dykbrädan på en torr plats.

Avfallshantering
Dykbrädan och dess komponenter bör kasseras enligt lokala avfallsregler.
Återvinn materialet när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produktens säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.
Det är viktigt att ha tillgång till support för att säkerställa en säker användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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